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Пояснительная записка

Данный курс в качестве основной цели выдвигает формирование у студентов профессионального компонента коммуникативной компетенции, проявляющегося в способности и готовности обучающегося организовать свою иноязычную речевую деятельность адекватно ситуациям профессионально-ориентированного межкультурного общения, что соответствует подходу Совета Европы к проблеме изучения языков. 

Целью становится развитие такого лингвистического репертуара, где есть место всем лингвистическим умениям. Языковая программа Совета Европы направлена на разработку инструмента, с помощью которого преподаватели языков будут способствовать развитию многоязычной личности. 
Актуальность учебной дисциплины «Профессионально ориентированный иностранный язык» заключается в том, что владение языком профессионально ориентированного иноязычного общения в настоящее время является ключевой характеристикой современного делового человека. В рамках профессионально ориентированного иностранного языка программа предполагает формирование умений и навыков, которые предопределяют успешную профессиональную карьеру выпускника и необходимы для конкурентоспособности на рынке труда, а также позволяют претендовать на место учебы, работы или стажировки за рубежом или в организации, занимающейся бизнесом на международном уровне.
Функция программы по профессионально ориентированному иностранному языку адаптирующая, т.е. включающая в себя решение задач по дополнительному обучению английскому языку с целью адаптации полученных знаний, умений и навыков к условиям реальной жизни, а также с целью создания дополнительного профессионального и личностного потенциала. Программа также призвана сформировать стратегическую компетенцию, т.е. способность отобрать и использовать наиболее эффективные стратегии для решения разных коммуникативных задач, умело используя другие компетенции, а именно: лингвистическую, социокультурную и дискурсивную.
Данная программа является интегрированной и представляет собой комбинацию программы, построенной на коммуникативных заданиях и предметной программы. Программа является программой аналитического типа и ориентирована на процесс обучения. В качестве единицы обучения используется коммуникативное задание, выполняя которое, студент овладевает коммуникативной компетенцией в различных видах речевой деятельности. Задания располагаются в определенной последовательности, которая отражает порядок их усвоения. Содержанием обучения в программе является набор заданий, которые студенты должны выполнить, используя лингвистические средства иностранного языка. Задания предполагают определенные действия как лингвистического, так и паралингвистического характера. Овладение системой языка играет второстепенную роль, основное внимание уделяется коммуникативным заданиям, во время выполнения которых студент должен использовать иностранный язык и знание социолингвистических реалий. Основная задача обучения в соответствии с программой состоит в том, чтобы научить студентов привлекать имеющиеся знания, навыки и умения, а также разнообразные другие ресурсы для выполнения определенного вида деятельности. Студенты должны творчески использовать разнообразные языковые формы, функции, навыки и умения для успешного выполнения коммуникативных заданий.        Предметной программу можно назвать в том смысле, что предлагаемые коммуникативные задания связаны с профессионально ориентированным общением, работой и профессиональными сферами деятельности студентов. Последовательность обучения определяется совокупностью использования разнообразных знаний, навыков и умений для успешного выполнения коммуникативных заданий с опорой на содержание предмета.

Целью обучения в рамках дисциплины является формирование профессиональной устной и письменной языковой компетенции в деловой сфере. Сопутствующими задачами выступает развитие умений и навыков подготовки и оформления (заполнение) необходимых профессионально ориентированных документов (инвойс), делового общения по телефону, и т. д., которые помогли бы студентам ориентироваться на рынке труда и успешно выполнять производственные функции в деловой среде.

Основу обучения составляет коммуникативный подход, при котором формируются умения и навыки, характерные для всех видов речевой деятельности - говорение, чтение, письмо, аудирование. Студенты получают навыки делового речевого этикета и поведения, принятые в англоязычной деловой среде и социально-культурных ситуациях. 

ЗАДАЧИ КУРСА
•    активное освоение профессиональной лексики, понимание общего содержания сложных текстов на профессиональные и конкретные темы, в том числе узкоспециальные тексты;
•   умение делать четкие, подробные сообщения на различные темы и изложить свой взгляд на основную проблему, показать преимущество и недостатки разных мнений;
•    закрепление разговорных навыков на базе соответствующей деловой тематики;
•    восприятие на слух аудиоматериала с деловой тематикой;
•    освоение навыков составления деловой документации;
•    использование знаний и умений, как рецептивных, так и  продуктивных для решения коммуникативных задач делового общения; 
•    умение    критически    мыслить    и    анализировать    полученную информацию;
•    способность  к  самостоятельному  решению  языковых  проблем индивидуально или в сотрудничестве друг с другом;
•    умение работать со справочной литературой и другими источниками информации (Интернет, электронные носители)
В результате изучения дисциплины студент должен
Знать: 
•   словарный запас, который позволяет объясниться в рамках определённых  профессиональных тем;  
•   историю    или    материал    статьи/текста профессионально ориентированного содержания и выразить к этому своё отношение.
Уметь: 
•   высказаться понятно, в рамках определённых  профессиональных тем;  
•   понимать о чём идёт речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях в коммерческой сфере, а также передач, связанных с его личными профессиональными интересами.

Владеть: 
•   определённым   набором  конструкций,  ассоциируемых  со знакомыми, регулярно возникающими  коммуникативными ситуациями; 

•   профессиональными навыками составления и оформления письма делового характера .
ПРИЛОЖЕНИЕ

ТРЕБОВАНИЯ К ПРАКТИЧЕСКОМУ ВЛАДЕНИЮ ВИДАМИ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Понимание  
Аудирование

Студент должен уметь:
•  понимать основные положения чётко произнесённых высказываний в пределах;

•  понимать о чём идёт речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях в экономической сфере, а также передач, связанных с его личными профессиональными интересами.

Чтение

Студент должен уметь:
• понимать тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального общения;
• понимать   описания   событий,   намерений   в   письмах  делового характера;

· понимать статьи и сообщения по современной профессиональной проблематике.
Говорение

Диалогическая речь

Студент должен уметь:
•  общаться   в   большинстве   ситуаций,   возникающих   во   время пребывания в стране изучаемого языка;   
•  без   предварительной   подготовки   участвовать   в   диалогах   на знакомую/интересующую его тему; 
•  кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения;
•  рассказать    историю    или    изложить    материал    статьи/текста профессионально ориентированного содержания и выразить к этому своё отношение.
Монологическая речь

Студент должен уметь:                                                                                                                                                                                                                                                                                             
•  строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих мечтах, надеждах и желаниях;

•  рассказать    историю    или    изложить    материал    статьи/текста экономического содержания и выразить к этому своё отношение;

·  понятно и обстоятельно высказываться по определенному кругу интересующих вопросов, тесно связанных с профессиональной деятельностью.
Письмо

Студент должен уметь:                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
•  писать простые связные тексты на знакомые или интересующие его темы;
•  писать письма делового характера .
·  писать письма, выделяя те события и впечатления, которые являются особо важными.

ТРЕБОВАНИЯ К ОЦЕНКЕ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Вместо выделения категорий, лежащих в основе речевой деятельности, может потребоваться оценить языковое поведение на основе отдельных аспектов коммуникативной компетенции:

ДИАПАЗОН
Студент должен:
• обладать достаточными языковыми знаниями, чтобы принять участие в беседе, словарный запас позволяет объясниться с некоторым количеством пауз по определенным темам;  
· уметь использовать некоторые сложные синтаксические конструкции.

ТОЧНОСТЬ
Студент должен:
• аккуратно  использовать  набор  конструкций,  ассоциируемых  со знакомыми, регулярно проходящими коммуникативными ситуациями;

· не делать ошибок, которые могут привести к непониманию, и может исправить большинство собственных ошибок.

БЕГЛОСТЬ
Студент должен:
• высказаться понятно, несмотря на то, что паузы для поиска грамматических   и   лексических   средств   заметны,   особенно   в высказываниях значительной протяжённости; 
·  иногда демонстрировать колебания при отборе выражений или языковых конструкций, но заметно продолжительных пауз в речи немного.
ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ
Студент должен:
• начинать, поддерживать и завершать беседу один на один, если темы обсуждения знакомы или индивидуально значимы;
• уметь повторить предыдущие реплики, демонстрируя тем самым своё понимание;

· начинать беседу, вступать в беседу в подходящий момент и заканчивать беседу, хотя иногда эти действия характеризуются определенной неуклюжестью.
СВЯЗНОСТЬ
Студент должен:
• связать несколько достаточно коротких простых предложений в линейный текст, состоящий из нескольких пунктов;

уметь строить связную и организованную речь, правильно и полно используя большое количество разнообразных организа​ционных структур, служебных частей речи и других средств связи.
Всего часов по дисциплине «Профессионально ориентированный иностранный язык» - 292 час (из них аудиторных 140 часов)
СТРУКТУРА КУРСА
В течение курса формируется пороговый уровень обученности (В1cм. ПРИЛОЖЕНИЕ). Данный уровень предполагает занятия в III - IV семестрах. На данный уровень обучения дисциплине «Профессионально ориентированный иностранный язык», согласно учебным планам, отводится из расчёта на одну учебную группу 72 часa в III семестре и 68 часов в IV семестре соответственно. 

По завершении данного курса обучения студент должен достигнуть определённого программой уровня практического владения иностранным языком, проверка которого проводится кафедрой в предусмотренных программами и учебными планами формах контроля.

Формы и виды  контроля сформированности умений и навыков:

1. Тесты текущего контроля 
2. Зачёт
3. Экзамен
    Содержание зачета после 3 семестра:
1. Беседа по одной из пройденных тем по дисциплине
2. Составление письма по заданной ситуации

Содержание экзамена после 4 семестра:

Содержание экзамена 
    1. Беседа по одной из пройденных тем по дисциплине
2. Составление письма по заданной ситуации

    Критерии оценки знаний и умений:
       Критерии оценки знаний учебной деятельности студентов осуществляются на основе регламентирующих документов Министерства образования Республики Беларусь. Оценки от 4 до 10 баллов являются зачетными , а оценки от 1 до 3 – незачетными.
                             Расчет часов по семестрам:

3 семестр     72 часа

4 семестр     68 часов
СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА
3 семестр

Деловая переписка
1. Представление коммерческого письма. 

Заказное письмо.

Заказное письмо с подтверждением получения. 

Наречие 

2. Отправка документов.

Сопроводительное письмо.

Система времен. 

Согласование времен.

3. Циркулярное письмо.

Запрос на коммерческое предложение.

Коммерческое предложение.

Косвенная речь.

Косвенный вопрос.
Деловой язык 
Тема 1 Торговля: ее роль и место в экономике

Эволюция торговли. Экономическая значимость торговли. Торговля как профессия
Тема 2 Правовые и этические вопросы в торговле

Законы и правовые акты. Искусство эффективного общения в торговле. Основные принципы коммуникации в торговле. Коррупция и взяточничество в торговле.

Тема 3 Взаимоотношения покупателя и продавца

Установление контакта. Стили мышления при подходе к клиенту. Процесс наблюдения за клиентом. Поведение покупателя и процесс покупок. Типы покупателей.
Тема 4  Ключевые факторы успеха в торговле

Поиск потенциальных клиентов как ключ к успеху.  Техника поиска клиентов. Способы привлечения клиентов. Изучение покупателя с целью удовлетворения его потребностей. Типы презентаций в торговле. Профессиональные знания и подготовка.
Тема 5 Управление эффективностью работника торговли

Личные цели работника. Достижение успеха. Управление стрессом на рабочем месте

Тема 6 Менеджеры по продажам в торговой компании

 Проведение собеседований. Функции менеджера по продажам. Оценка деятельности работы сотрудников
Тема 7 Специальная торговая среда и навыки торговли
Каналы распределения в торговле. Розничная и оптовая торговля. Отношения компании с окружающим миром. Заключение сделки. Традиционные методы заключения сделки. Процесс заключения сделки. Стандартные правила при возражениях клиентов

Тема 8 Международная торговля

Основы международной торговли. Этапы развития международной торговли. Основные понятия в международной торговле. Правительственная поддержка в ведении международной торговли. Субсидирование и кредиты. Инвестиции за рубежом. Обучение ведению торговли за рубежом.

Тема 9  Импорт. Экспорт

Значение импорта в международной торговле. Планирование импорта. Значение экспорта в международной торговле. Планирование экспорта. Налогообложение и документация. Основные принципы налогообложения во внешней торговле. Импорт и НДС. Экспорт и НДС.
4 семестр

Деловая переписка
1. Деловые письма.

Составление заказного письма.

Сослагательное наклонение.

2. Деловые письма.

Составление контракта купли-продажи.

Инфинитив.

3. Деловые письма.

Рекламации, претензии, жалобы.

Причастие.
Деловой язык

Тема 1 Продажа и продвижение товара за рубеж

Понятие о зарубежном рынке. Выход, продажи и продвижение товара за рубеж. Внешнеторговые связи, визиты.
Тема 2 Лицензирование. Защита интеллектуальной собственности при торговых операциях

Понятие о лицензировании. Основные принципы и законы в лицензировании. Понятие об интеллектуальной собственности. Торговые марки и способы их защиты. Роль государства в защите интеллектуальной собственности

Тема 3 Визиты и выставки в торговле

Преимущества и недостатки торговых визитов. Сбор информации о компаниях и их продукции / услугах. Организация выставки за рубежом.

Тема 4 Этика в торговле

Этические стандарты.  Анализ этической ситуации. Основы этических отношений в торговле. Окружающая среда и мировая торговля. 
Тема 5 Маркетинговая информация: сектора и страны. Логистика
Определение целевого рынка. Исследования рынка. Логистика и распространение. Основы логистики Логистика и транспорт. Торговые агенты и распространители за рубежом. Транспортировка товаров. Транспортная документация. Финансовые вопросы. 

Тема 6 Страхование в торговле

Основные вопросы страхования торговых операций. Риски в международной торговле. Виды страховок.

Тема 7 Образование собственной торговой компании в РБ

Образование торговой компании: ее структура. Правовые аспекты образования новой компании. Поиск финансов. Роль торговых компаний в РБ
ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ

Основная литература:

1. Федоренко, О.Н. Практический курс французского языка. Cours pratique du français économique: учеб.пособие / О.Н. Федоренко [и др. ]. – Минск: БГЭУ, 2011. – 191 с.

2. Мелихова, Г.С. Французский язык для делового общения / Г.С. Мелихова. - М.: Айрис-пресс, 2004. – 240 с.
3. Чигирева, М.А. Деловой французский. Le français des affaires / М.А. Чигирева/ - СПб.: Изд-во филолог.фак-та Санкт-Петербургского госуниверситета, 2000. – 172 с.
4. Громова, О.А. Практический курс французского языка. Продвинутый этап  /  О.А. Громова, Е.Л.Демидова - М.: «ЧеРо», 1997. – 298 c.
5. Badi, J. 350 exercices de grammaire. Niveau moyen / J. Badi.  - Paris: Hachette, 1990. – 160 p.
Дополнительная литература:
1. Шишковская, О.В. Французский язык для экономистов (продвинутый этап): учеб. пособие / О.В.Шишковская. – М.: НВИ – ТЕЗАУРУС, 2006. – 276 с. 

2. Салущева, Ж.И. Введение в маркетинг. Initiation au marketing : Учеб.-метод. пос. / Ж.И.Салущева, В.А. Салущев. – Мн.: БГЭУ, 2003. – 143 с.

3. Миньяр-Белоручев, Р.К. Курс устного перевода / Р.К.  Миньяр-Белоручев. - М.: «Московский лицей», 2000. – 325 c.

4. Бокун, О.А. Совершенствуем французский. Progresser en français:  учеб.-метод.пособие / О.А.Бокун, И.И. Корабельникова, Ж.И. Салущеваю – Мн.: БГЭУ, 2006. – 111с. 

5. Харитонова, И.В. Франция как она есть / И.В.Харитонова, И.С. Самохотская. – М.: Гуманит. Изд. Центр ВЛАДОС, 2001. – 316 с.

6. Danylo, M. Le français des relations internationales / M.Danylo. - Paris, Hachette, 2000. – 214 p.
7. Danilo, M. Le français de l’entreprise / M.Danilo. Paris: - Cle International, 1996. – 107 p.
8. Danilo, M.  Le français commercial / M.Danilo. Paris: -  Pocket, 1995. – 305 p.
9.  Pou, G. Commerce / Affaires. Niveau intermédiaire / G. Pou, M. Sanchez. – Paris: Cle International, 1993. – 144 p.
10.  Blanc, J. Scénarios professionnels / J. Blanc, J. Cartier, P. Lederlin. – Paris: Cle International, 1994. – 144 p.
11.  Rosillo, M. Quartier d’affaires / M. Rosillo, P. Maccotta, M. Demaret. – Paris: Cle International, 2013. – 144 p.
12.  Steele, R. Civilisation progressive du français / R.Steele. – Paris: CLE International/SEJER, 2004. – 187 p.
ТСO, наглядные материалы

1. Видеоматериалы из серии «Quartier d’affaires»

2. Аудио курсы: 


  а) Objectif Entreprise  (аудиозапись, сопровождающая      курс делового    

   французского языка Objectif Entreprise Paris, Hachette, 1994);

    б) Le français commercial (аудиозапись, сопровождающая курс делового   
 французского языка «Le français commercial», M.Danilo, Paris 1994);

    в) Le français de l’entreprise (аудиозапись, сопровождающая курс делового  французского языка M. Danilo «Le français de l’entreprise»);

3. Образовательные ресурсы франкоязычного телевизионного канала  TV5 Monde и др. образовательных сайтов 
(lepointdufle.net, francparler.fr, bonjourdefrance.org, azurlingua.com).
Протокол согласования учебной программы 

	Название учебной дисциплины, с которой требуется согласование
	Название кафедры
	Предложения об изменениях в содержании учебной программы учреждения высшего образования по учебной дисциплине
	Решение, принятое кафедрой, разработавшей учебную программу 

(с указанием даты и номера протокола)

	1
	2
	3
	4

	Иностранный язык
	Кафедра немецкого языка
	Нет
	             2015г., протокол №    


	
	
	


УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ « ПРОФЕССИОНАЛЬНО-ОРИЕНТИРОВАННЫЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (ФРАНЦУЗСКИЙ)»

3 семестр

	Номер раздела, темы, занятия
	Название раздела, темы, занятия; перечень изучаемых вопросов
	Количество аудиторных часов
	Иное
	Формы контроля

знаний

	
	
	лекции
	практические
(семинарские) занятия
	лабораторные занятия
	управляемая самостоятельная работа 
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Грамматика (36 ч.)

	1.


	Наречие

Образование наречий. Степени сравнения.
	
	6
	
	
	УМК,

он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	2.
	Система времен
Особенности спряжения глаголов 1-ой группы. Futur dans le passé. Futur antérieur. Futur et passé immediate dans le passé. Plus-que-parfait. Passé antérieur. Passé simple. Imparfait. Согласование времен.

.
	
	18
	
	2
	УМК, он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	3.
	Косвенная речь
Косвенный вопрос. Discoursindirectlibre.


	
	10
	
	
	УМК, он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	4.
	Лексико-грамматический тест 

( рейтинговый контроль)
	
	2
	
	
	УМК
	ТЕСТ

	Деловой язык (36 ч.)

	1.
	Общая экономика

Предмет экономики как науки, цели экономики, экономические системы, базовые понятия экономики. 
	
	4
	
	
	УМК
Осн.1,  доп. 1
	Устный опрос

	2.
	Политика и экономическая политика. Концепции А. Смита, Рикардо, К. Маркса, монетористов; современные теории.
	
	4
	
	2
	Осн. 1
	

	3.
	Человеческие потребности как основа экономической деятельности.


	
	6
	
	
	УМК
Осн.1, доп. 1, 2, 10
	Устный опрос

	4.
	Рынок. Базовые понятия маркетинга.
Спрос и предложение. Природа маркетинга, маркетинговый подход. Виды маркетинга.

	
	6
	
	
	УМК

Осн.1, доп. 1, 2, 10
	Устный опрос

	5.
	Виды рынка. Изучение рынка. Сегментация рынка.Подготовка и проведение анкетирования. Изучение качественного состояния рынка. 
	
	2
	
	2
	УМК
Осн.1, доп. 1, 2, 10
	Составление опросника

	6.
	Жизненный цикл продукта и политика предприятия. Гамма и ассортимент. Марка продукта. Политика качества. Значение упаковки. 
	
	4
	
	
	УМК

видеосюжеты TV 5. Monde
Осн.1, доп. 1, 2, 10
	Устный опрос

	7.
	Рекламная деятельность
Значение и виды рекламы. Проведение рекламной компании. Контроль эффективности компании.

	
	4
	
	
	УМК

видеосюжеты TV 5. Monde
Осн.1, доп. 1, 2, 10
	Устный опрос, проект 

	8.
	Рейтинговый контроль: лексико-грамматический тест по изученным темам
	
	2
	
	
	УМК
	Тест 


                                                                                                                                                ИТОГО


72 часа

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ « ПРОФЕССИОНАЛЬНО-ОРИЕНТИРОВАННЫЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (ФРАНЦУЗСКИЙ)»

4 семестр

	Номер раздела, темы, занятия
	Название раздела, темы, занятия; перечень изучаемых вопросов
	Количество аудиторных часов
	ИНОЕ
	Формы контроля

знаний

	
	
	лекции
	практические

(семинарские) занятия
	лабораторные занятия
	управляемая самостоятельная работа 
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Грамматика (34 ч.)

	1.


	Сослагательное наклонение 

ImparfaitduSubjonctif. Plus-que-parfait du Subjonctif.  Согласование времен в Subjonctif.  


	
	8
	
	2
	УМК,

он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	2.
	Инфинитив

Временные формы инфинитива. Употребление  инфинитива. Инфинитивные обороты.

Инфинитив в сочетании с некоторыми глаголами. Употребление в подъязыке экономики.

	
	12
	
	2
	УМК, он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	3.
	Причастие

Причастие настоящего времени. Абсолютный причастный оборот с причастием настоящего времени. Причастие  прошедшего времени. Сложное причастие прошедшего  времени. Употребление в подъязыке экономики.


	
	8
	
	
	УМК,

он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	4.
	Деепричастие

Герундий. Герундий в абсолютной конструкции. Употребление в подъязыке экономики.


	
	4
	
	
	УМК,

он-лайн ресурсы образовательного портала www.lepointdufle.net
Осн. 5
	Устный опрос, тест

	5.
	Контрольный лексико-грамматический тест 

(рейтинговый контроль)
	
	2
	
	
	УМК
	ТЕСТ

	Деловой язык (34ч.)

	1.
	Международное сотрудничество и торговля

Формы торговли, торговые 
посредники. Выставки, ярмарки, салоны, конгрессы. 

	
	8
	
	2
	УМК,

Видеосюжет “Quartier d’affaires”
Осн.1, 2, 3, доп. 1, 6, 8, 9, 11
	Устный опрос, симуляция

	2.
	Договор купли-продажи. Продажа и поставка товаров. Оформление заказа. Условия оплаты.
	
	8
	
	
	УМК,

Видеосюжет “Quartierd’affaires”
Осн.1, 2, 3, доп. 1, 6, 8, 9, 11
	Составление контракта по заданным параметрам

	3.
	Предприятие и банки
Средства оплаты: наличные деньги, чеки, векселя, кредит, карточки и т. д. Виды банков. Работа банков в современных условиях. 


	
	8
	
	2
	УМК,

Видеосюжет “Quartier d’affaires”
Осн.1, 2, 3, доп. 1, 6, 8, 9, 11
	Устный опрос, ролевая игра

	4
	Финансирование предприятий.
	
	8
	
	
	УМК,

Видеосюжет “Quartier d’affaires”

Осн.1, 2, 3, доп. 1, 6, 8, 9, 11
	проект

	5.
	Контрольный лексико-грамматический тест по изученным темам ( рейтинговый контроль)
	
	2
	
	
	УМК
	Тест 


                                                                                                                                                ИТОГО


68 часов
